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Electromechanical design
D-60596 Frankfurt / Main

Günther & Partner GmbH
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Projektionsmethode 1
First angle projection

DIN ISO 5456-2
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Ursprung /
root

Frontansicht
Front view
Vue de face

Vista frontale

Seitenansicht
Side view
Vue de côté

Vista laterale

Rückansicht
Rear view
Vue arrière

Vista posteriore

Montagebohrung (Frontansicht)
Mounting hole (front view)

Orifice de montage (vue de face)
Foro di montaggio (Veduta frontale)

Blechstärke / Sheet metal gauge
Epaisseur de tôle / Spessore lamiera

1,5 ‐ 5 mm
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Pos. Anz. Benennung DIN Zeichn. Nr. Werkstoff

10 1 PHZ swiss Ø22mm (ähnl.KABA 1514) ‐ ‐ ‐
9 2 Zylinderschraube M2x8 920
8 1 Kontaktsatz swiss AV4 10‐2078‐X
7 1 Platine Gen2 Life LED & Schwellwertschalter swiss kpl 90° gewinkelt GP057301‐X
6 1 LED‐Housing 04 Gen2 Life swiss GP056001‐X
5 1 Farblinse Ø3 x 4,5 GP056501‐‐X
4 1 Lichtleiter 03 Gen2 Life Swiss GP055001‐X Plexiglas‐Stab Ø5mm gegossen
3 1 Sechskantmutter M27x1 SW32 4dick GP020601‐X MS 58
2 1 Unterlegscheibe Ø33x27,5x1
1 1 Führungshülse 03 swiss ‐ 10‐2085‐0 MS 58
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Stromlauf / Cuircuit diagram / Schéma des connexions / Schema elettrico
Typ Taster mit LED / Push‐button type with LED
Type bouton‐poussoir avec LED / Versione pulsante con LED

X2

1 GND
2 contact
3 24VDC/contact
4 LED

‐
+

+ ‐

GP057301‐X
NC

COM

S
1

A

SW

D1

BRNO

SWS

JP1

X1

Weiße LED mit Farblinse weiß, rot, grün, blau und gelb. Farbe durch 
auswechseln der Farblinse frei wählbar. Der Schwellwertschalter (SWS) 
unterdrückt im GEN2 Life Betrieb die Standby Signalisierung. 
Durch ziehen des Jumpers (J1) wird die Unterdrückung aufgehoben.

White LED with colour lenses in white, red, green, blue and yellow. 
The colour is freely selectable by changing the colour lens. In GEN2 
Life operation, the threshold switch (SWS) suppresses the standby 
signal. To cancel this suppression, remove the jumper (JP1).

LED blanche avec lentilles de couleur en blanc, rouge, vert, bleu et 
jaune. Libre sélection de la couleur par changement de lentille de 
couleur. En mode GEN2 Life, le commutateur à seuil (SWS) 
supprime le signal de veille. Pour annuler cette suppression, 
tirer le cavalier (JP1).

LED bianco con lente colorata bianca, rossa, verde, blu e gialla. 
Si può scegliere liberamente il colore cambiando la lente. 
L’interruttore a valore di soglia (SWS) sopprime la segnalazione di 
stand‐by in esercizio GEN2 Life. Togliendo il jumper (JP1) viene 
eliminata la soppressione.

Microschalter / Micro switch
Micro‐commutateur / Micro interruttore
Typ Panasonic AV4461J min. 
1mA / 5VDC .... max. 50mA / 30VDC

G/Y
GND
Ø4mm

300

120

Switch #16


